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Orden del día

Fecha de elección para cubrir una vacante de la Corte Internacional de Justicia
(S/2001/615).
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Se abre la sesión a las 15.35 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Fecha de elección para llenar una vacante en la Corte Internacional de Justicia
(S/2001/615)

El Presidente (habla en chino): El Consejo de Seguridad comenzará ahora el
examen del tema que figura en el orden del día. El Consejo se reúne de conformidad
con el entendimiento alcanzado en sus consultas previas.

Los miembros del Consejo tienen ante sí el documento S/2001/615, que con-
tiene el texto de una nota del Secretario General, de fecha 21 de junio de 2001, rela-
tiva a la fecha de la elección para llenar una vacante en la Corte Internacional de
Justicia, habida cuenta de la renuncia del Magistrado y ex Presidente de la Corte
Internacional de Justicia Mohammed Bedjaoui, con efecto a partir del 30 de sep-
tiembre de 2001. En esa nota se explica por qué es necesario incluir este tema en
nuestro orden del día.

Con la renuncia del Magistrado Mohammed Bedjaoui, el 30 de septiembre de
2001 se producirá una vacante en la Corte Internacional de Justicia, que habrá que
llenar.

El Magistrado Bedjaoui fue elegido como miembro de la Corte el 19 de marzo
de 1982 y fue reelegido el 6 de febrero de 1988 y, posteriormente, el 6 de febrero de
1997. Fue Presidente de la Sala en la causa relativa al Contencioso Fronterizo entre
Burkina Faso y la República de Malí (1983-1986) y Presidente de la Corte de 1994
a 1997.

De conformidad con el Artículo 14 del Estatuto de la Corte Internacional de
Justicia, el Consejo de Seguridad debe fijar la fecha de la elección para llenar la va-
cante en la Corte.  Según lo convenido durante nuestras consultas previas sobre esta
cuestión, la elección podría tener lugar el 12 de octubre de 2001 durante reuniones
simultáneas del Consejo de Seguridad y de la  Asamblea General.

Los miembros del Consejo tienen ante sí el documento S/2001/663, que con-
tiene el texto de un proyecto de resolución que ha sido preparado en el transcurso de
las consultas previas del Consejo. ¿Puedo considerar que el Consejo está dispuesto a
proceder a tomar una decisión sobre el proyecto de resolución?

Al no haber objeciones, así queda acordado.

En vista de las consultas que he mantenido, tengo entendido que el Consejo
está dispuesto a aprobar el proyecto de resolución que figura en el documento
S/2001/663 sin votación.

Al no haber objeciones, así queda acordado.

Queda aprobado el proyecto de resolución como resolución 1361 (2001).

El Consejo de Seguridad ha concluido así sus actividades correspondientes a la
presente sesión.

Se levanta la sesión a las 15.45 horas.


